
Art.-Nr.: 34.112.02

� Bedienungsanleitung
Akku-Rasentrimmer

AT 12
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� Bitte Seite 2-5 ausklappen
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LadezeitLaden

LED rot: Batterie wird geladen

Keine automatische
Abschaltung bei Volladung!

N

O

230 V ~ 50 Hz
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1. Wichtige Hinweise

�
Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig 
durch und beachten Sie deren Hinweise. Machen Sie
sich anhand dieser Gebrauchsanweisung mit dem
Gerät, dem richtigen Gebrauch sowie den
Sicherheitshinweisen vertraut.

Achtung!
Aus Sicherheitsgründen dürfen Kinder und
Jugendliche unter 16 Jahren sowie Personen, die
mit dieser Gebrauchsanweisung nicht vertraut
sind, den Akku-Rasentrimmer nicht benutzen.

� Der wechselbare Akku ist im Lieferumfang nicht 
geladen. Vor der ersten Inbetriebnahme muß 
deshalb der Akku aufgeladen werden.

� Der Akku-Pack hat seine maximale Kapazität 
nach ca. fünf Entlade-/Ladezyklen erreicht.

� NC-Akkus entladen sich auch, wenn sie nicht 
benützt werden. Laden Sie deshalb die Akkus 
regelmäßig. 

� Beachten Sie die angegebenen Daten auf dem 
Typenschild des Ladegerätes. Schließen Sie das 
Ladegerät nur an die auf dem Typenschild 
angegebene Netzspannung an.

� Bei starker Beanspruchung erwärmt sich der 
Akku. Lassen Sie den Akku vor Beginn des 
Ladevorgangs auf Raumtemperatur abkühlen.

� Bringen Sie den Akku nicht mit Feuer oder 
Wasser in Berührung.

� Verwenden Sie keine defekten oder deformierten
Akku-Packs.

� Öffnen Sie nicht den Akku-Pack!

Verbrauchte und defekte Akkus gehören nicht in den
Hausmüll. Denken Sie an den Umweltschutz;
Cadmium ist giftig. Verbrauchte und defekte Akkus
können zur fachgerechten Entsorgung frei an die
Firma ISC GmbH gesandt werden oder an den

geeigneten Sammelstellen abgegeben werden.
Fragen Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung nach der
geeigneten Sammelstelle.

Achtung Gefahr!
Nylonfaden läuft nach!

� Führen Sie vor jeder Benutzung eine Sicht-
prüfung des Gerätes durch. Benützen Sie das 
Gerät nicht, wenn Sicherheitsvorrichtungen 
beschädigt oder abgenutzt ist. Setzen Sie nie 
Sicherheitsvorrichtungen außer Kraft.

� Verwenden Sie das Gerät ausschließlich ent-
sprechend dem in dieser Gebrauchsanweisung 
angegebenen Verwendungszweck.

� Sie sind für die Sicherheit im Arbeitsbereich 
verantwortlich.

� Überprüfen Sie das Schneidgut vor Arbeits-
beginn. Entfernen Sie vorhandene Fremdkörper. 
Achten Sie während des Arbeitens auf Fremd-
körper. Sollten Sie dennoch beim Schneiden auf 
ein Hindernis treffen, setzen Sie bitte die 
Maschine außer Betrieb und entfernen Sie 
dieses.

� Das Ladekabel muß regelmäßig auf Anzeichen 
von Beschädigungen und Alterungen (Brüchig-
keit) untersucht werden und darf nur in 
einwandfreiem Zustand benutzt werden.

� Arbeiten Sie nur bei ausreichenden Sichtver-
hältnissen.

� Achten Sie beim Arbeiten immer auf sicheren 
und festen Stand. Achtung beim Rückwärts-
gehen, Stolpergefahr!

� Lassen Sie das Gerät nie unbeaufsichtigt am 
Arbeitsplatz liegen. Sollten Sie die Arbeit 
unterbrechen, lagern Sie bitte das Gerät an 
einem sicheren Ort.

� Sollten Sie Ihre Arbeit unterbrechen, um sich zu 
einem anderen Arbeitsbereich zu begeben, 
schalten Sie das Gerät, während Sie sich dorthin 
begeben, unbedingt ab.

� Benützen Sie das Gerät nie bei Regen oder in 
feuchter, nasser Umgebung.

� Schützen Sie Ihr Gerät vor Feuchtigkeit und 
Regen.

� Ladegerät und Akku-Rasentrimmer  vor 
Kindern schützen.

� Das Ladegerät nicht im Bereich von Dämpfen 
und brennbaren Flüssigkeiten verwenden.

� Verbrauchte Akkus nicht ins offene Feuer werfen.
Explosionsgefahr!

� Vermeiden Sie den Kontakt mit ausgelaufenen 
Akkus. Sollte dies dennoch geschehen, die 
betroffene Hautpartie sofort mit Wasser und Seife
reinigen. Sollte Akkusäure ins Auge gelangen, 
das Auge mindestens 1 min. mit Wasser aus-
spülen. Dann sofort einen Arzt aufsuchen.

D

!

� � �
iNTERNATiONALES SERViCE CENTER GmbH

�
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� Schützen Sie das Ladegerät und die Leitung vor 
Beschädigung und scharfen Kanten. Beschädigte
Kabel sind unverzüglich durch einen Elektrofach-
mann auszutauschen.

� Laden Sie den Akku nicht mit Ladegeräten 
anderer Hersteller.

� Unsachgemäßer Gebrauch in Verbindung mit 
anderen Ladestationen und Akku-Geräten 
können zum Defekt des Akkus bzw. körperlichen 
Verletzungen führen.

� Laden Sie den Akku nicht bei einer Temperatur 
unter 10°C und über 40° C.

� Bewahren Sie den Akku nicht in einem Raum auf
indem die Temperatur höher als 50°C ist.

� Schließen Sie die Kontakte des Akkus nicht kurz.
� Berühren Sie die Akku-Kontakte nicht mit  

metalischen, leitfähigen Teilen. (Kurzschluß-
gefahr!)

� Legen Sie den Akku nicht in einen Behälter mit 
metalischen, leitfähigen Teilen (Kurzschluß-
gefahr)

� Ein Kurzschluß des Akkus kann zu Bränden bzw.
Explosion der Akku-Zellen führen!

� Setzen Sie den Akku nicht dem Regen aus.
� Bevor Sie das Gerät einschalten, überzeugen Sie

sich davon, daß der Nylonfaden keine Steine 
oder andere Gegenstände berührt.

� Arbeiten Sie immer mit angemessener Kleidung, 
um so Verletzungen des Kopfes, der Hände, der 
Füße zu verhindern. Tragen Sie zu diesem 
Zweck einen Helm, eine Schutzbrille (oder eine
Schutzblende), hohe Stiefeln (oder festes Schuh-
werk und eine lange Hose aus festem Stoff) und 
Arbeitshandschuhe.

� Wenn das Gerät in Betrieb ist, halten Sie es 
unbedingt vom Körper entfernt!

� Schalten Sie das Gerät nicht ein, wenn es umge-
dreht ist bzw. wenn es nicht in der Arbeitsstellung
ist.

� Schalten Sie den Motor ab wenn: Sie das Gerät 
nicht benutzen, Sie es unbewacht lassen, Sie es 
kontrollieren, das Versorgungskabel beschädigt 
ist, Sie die Spule entnehmen bzw. austauschen, 
Sie das Gerät von einem Ort zum anderen 
transportieren.

� Halten Sie das Gerät von anderen Personen, ins-
besondere Kindern und auch von Haustieren 
fern; im geschnittenen und aufgewirbelten Gras 
könnten Steine und andere Gegenstände sein.

� Halten Sie während der Arbeit von anderen 
Personen und Tieren einen Abstand von 
mindestens 5 m.

� Schneiden Sie nicht gegen harte Gegenstände. 
So vermeiden Sie es, sich zu verletzen und das 
Gerät zu beschädigen.

� Verwenden Sie den Rand der Schutzvorrichtung, 

um das Gerät von Mauern, verschiedenen Ober-
flächen, sowie zerbrechlichen Dingen fernzu-
halten.

� Verwenden Sie das Gerät nie ohne die Schutz-
vorrichtung.

�ACHTUNG! Die Schutzvorrichtung ist für Ihre 
Sicherheit und die Sicherheit anderer, sowie 
für ein korrektes Funktionieren der Maschine 
wesentlich. Das Nichtbeachten dieser Vor-
schrift führt abgesehen davon, daß dadurch 
eine potentielle Gefahrenquelle geschaffen 
wird, zum Verlust des Garantieanspruches.

� Achten Sie auf die Fadenschneideklinge. Sie 
kann tiefe Schnitte verursachen.

� Versuchen Sie nicht, die Schneidvorrichtung 
(Nylonfaden) mit den Händen anzuhalten. 
Warten Sie immer ab, bis sie von allein anhält.

� Verwenden Sie keinen anderen als den 
Original-Nylonfaden. Verwenden Sie anstelle des
Nylonfadens auf keinen Fall Metalldrähte.

� Versuchen Sie nicht, mit dem Gerät Gras zu 
schneiden, das nicht am Boden wächst; 
versuchen Sie zum Beispiel nicht, Gras zu 
schneiden, das an Mauern oder auf Steinen, 
usw. wächst.

� Warten Sie das Gerät nicht in geschlossenen 
oder schlecht belüfteten Räumen oder wenn ent-
zündliche bzw. explosive Flüssigkeiten, Pulver, 
Gase oder andere derartige Elemente in der 
Nähe sind.

� Im Arbeitsbereich des Rasentrimmers und der 
Gartensense ist der Benutzer Dritten gegenüber 
für Schäden verant wortlich, die durch die 
Benutzung des Gerätes verursacht wird.

� Überqueren Sie mit eingeschaltetem Gerät keine 
Straßen oder Kieswege.

� Wenn Sie das Gerät nicht benutzen, bewahren 
Sie es an einem trockenen und für Kinder unzu-
gänglichen Ort auf. 

� Verwenden Sie das Gerät nur so, wie es in dieser
Bedienungsanleitung beschrieben ist und halten 
Sie es immer senkrecht zum Boden. Jede andere
Stellung ist gefährlich.

� Überprüfen sie regelmäßig, ob die Schrauben 
richtig angezogen sind.

2. Montage 
des Handgriffes:
In Bild A wird Ihnen gezeigt wie Sie den Handgriff
montieren. Achten Sie darauf, daß Sie den Griff in
die Führungsnut (1) setzen.

der Schutzhaube:
Die Schutzhaube (1) ins Untergestell (2) einsetzen
und mit den beiliegenden Schrauben befestigen
(siehe Bild B)

D
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D
3. Erklärung des Schildes (siehe Bild C)

Pos. 1: Achtung! Vor dem Benutzen des Gerätes 
aufmerksam die Bedienungsanleitung 
lesen.

Pos. 2: Tragen Sie einen Augen- und Gesicht-
schutz

Pos. 3: Verwenden Sie das Gerät nicht bei Regen, 
in einer feuchten Umgebung oder bei 
nassem Rasen

Pos. 4: Halten Sie von anderen Personen einen 
Sicherheitsabstand von mindestens 5m.

4. Technische Daten:

Drehzahl n0: 9700 min.-1

Schnittkreis: ø 20 cm

max. Laufzeit: ca. 20 min.

Schutzklasse: III

Schalleistungspegel LWA: 92 dB(A)

Schalldruckpegel LPA: 82 dB(A)

NC Wechselakku: 12 V

Der nach ISO 5349 am Handgriff

gemessene Vibrationswert beträgt: 0,7 m/s2

Netzteil:

Netzspannung: 230 V ~ 50 Hz

Ausgang:

Nennspannung: 15 V

Nennstrom: 450 mA

5. Vor Inbetriebnahme
Entfernen Sie bei jeglicher Arbeit an der Faden-
spule oder am Schneidemesser den Akku, um
Verletzungen zu vermeiden!

Änderung der Fadenlänge (siehe Bild D):
Soll das Gerät zum ersten mal in Betrieb genommen
werden muß der Nylonfaden auf die richtige Länge
eingestellt werden.
Gehen Sie hierzu wie folgt vor (siehe Bild D):
� Nehmen Sie den Spulenhalter mit der einen 

Hand und den Nylonfaden mit der anderen. 
� Ziehen Sie den Nylonfaden nach oben aus der 

Einkerbung (siehe Pos. n1).
� Ziehen Sie den Faden ein halbe Umdrehung bis 

zur nächsten Einkerbung heraus (siehe Pos. n2)
� Legen Sie nun den Faden wieder in die Ein-

kerbung (siehe Pos. n3).

� Sollte der Faden immer noch zu kurz sein 
wiederholen Sie bitte den Vorgang!

Nehmen Sie den Rasentrimmer fest in beide Hände,
ohne das er bereits Kontakt mit dem zu schneid-
enden Gras hat. Drücken sie nun den Einschalter.
Lassen Sie den Rasentrimmer etwas im Leerlauf
laufen: auf diese Weise führen Sie die Selbstein-
stellung des Nylonfadens aus. Um den Rasen-
trimmer wieder abzuschalten, lassen Sie den
Einschalter wieder los.

�Achtung! 
Ein abgenutzter Faden führt zu einer geringeren
Schneideleistung.

Wechsel der Fadenspule (siehe Bild E und F):

Um die Fadenspule zu Wechseln gehen Sie wie folgt
vor:
� Halten Sie den Spulenhalter (1) mit einer Hand 

und fassen Sie die Spule (2) mit der anderen.
� Drücken Sie nun die Spule nieder (3) und drehen

Sie gleichzeitig die Fadenspule gegen den 
Uhrzeigersinn um ca. eine viertel Drehung. Jetzt 
können Sie die leere Fadenspule entnehmen.

� Bevor Sie die neue Fadenspule einsetzen 
reinigen Sie bitte den Spulenhalter.

� Der Einbau der neuen Fadenspule erfolgt in 
umgekehrter Reihenfolge.

� Nehmen Sie die Fadenspule und drücken Sie 
diese in den Spulenhalter (6) .

� Durch eine Drehung im Uhrzeigersinn (7) rastet 
die Spule ein. Achten Sie beim Einsetzen der 
Fadenspule auf die Nuten an der unteren Seite 
der Fadenspule (8; 9 ). Um den Faden auf die 
richtige Länge einzustellen wiederholen Sie den 
Abschnitt „Änderung der Fadenlänge”

� Achtung! Wickeln Sie auf keinen Fall einen
anderen Faden auf die leere Fadenspule sondern
tauschen Sie die Spule durch ein Original Ersatzteil
aus. Die Benutzung eines Fadens mit anderen
Charakteristiken als die des  Originalfadens kann zu
irreparablen Schäden am Gerät führen und führt in
jedem Fall zum Verlust des Garantieanspruches.

6. Betrieb
Das Gerät nur dann an das Gras annähern, das
geschnitten werden soll, wenn es in Betrieb ist, d.h.,
mit gedrücktem Schalter. Um richtig zu schneiden,
das Gerät seitlich schwenken und vorwärtsgehen
und es dabei um ca. 30° geneigt halten. Auf diese
Weise erhält man einen perfekten Rasenschnitt
(siehe Bild H und Bild K).
Das Gras wird in verschiedenen Durchgängen
schrittweise kürzer geschnitten. Nie nasses oder
sehr feuchtes Gras schneiden (siehe Bild L). 
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Ein schnelles Verschleißen des Fadens oder des
Messers durch feste Hindernisse verhindern, indem
man die Kante des Schutzvorrichtung dazu
verwendet, den Rasentrimmer von harten
Oberflächen fern zu halten (siehe Bild M).

7. Laden des Akkus
� Sie können den Akku entnehmen (siehe Bild N) 

indem Sie zurerst die Verschlußklammern (2) 
lösen und anschließend den Verriegelungs-
schalter (1) fest drücken.

� Vergleichen Sie, ob auf dem Typenschild des 
Ladegerätes angegebene Netzspannung mit der 
vorhandenen Netzspannung übereinstimmt. 
Stecken Sie nun das Ladegerät in die Steckdose.

� Stecken Sie den Akku in den Ladeadapter. Die 
Ladezeit bei leerem Akku beträgt ca. 7 Stunden. 
Die Ladezeit ist bei vorhandener Restkapazität 
entsprechend kürzer. Während des Lade-
vorgangs kann sich der Akku etwas erwärmen, 
dies ist jedoch normal. (siehe Bild O)

�Achtung! Keine automatische Abschaltung 
bei Volladung!
Sollte das Laden des Akkus nicht möglich sein, 
überprüfen Sie bitte ob an der Steckdose die 
Nennspannung vorhanden ist und ob ein 
einwandfreier Kontakt an den Ladekontakten des
Ladegerätes vorhanden ist.

Sollte das Laden des Akkus immer noch nicht
möglich sein, bitten wir Sie,
� das Netzgerät mit Ladeadapter und
� den Akku
an unsere Servicestelle ISC GmbH zu senden.

8. Wartung und Pflege
Um die Lebensdauer des Akku-Rasentrimmers und
der Akku-Gartensense zu verlängern, sollten diese
stets nach dem Gebrauch sorfältig gereinigt werden.
Achtung! Vor jeder Kontrolle und Wartungsarbeit
muß der Akku entfernt werden.
� Ablagerungen an der Bürste mit einer Bürste 

entfernen.
� Den Kunststoffkörper und die Kunststoffteile mit 

leichten Haushaltsreiniger und einem feuchten 
Tuch säubern.

� Verwenden Sie für die Reinigung keine 
aggressiven Mittel oder Lösungsmittel!

� Wegen der Gefahr von Personen und Sach-
schäden reinigen Sie das Produkt nie mit 
fließenden Wasser, insbesondere nicht unter 
Hochdruck.

9. Aufbewahrung
Bei der Aufbewahrung des Gerätes beachten Sie
folgende Reglen:
� Reinigen Sie das Gerät und alle Zubehörteil 

(siehe Punkt 8 „Wartung und Pflege”) sorgfälltig 
damit kein Schimmel entsteht.

� Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen und
frostsicheren Ort auf. Der Aufbewahrungsort muß
für Kinder unzugänglich sein.

� Schützen Sie das Gerät vor direkter Lichtbe-
strahlung.

� Lagern Sie das Gerät nicht in Plastiksäcken, es 
könnte sich Feuchtigkeit im Gerät bilden.

� Lassen Sie das Gerät nicht am Boden liegen, 
sondern hängen Sie es am Besten an seinem 
Griff auf, so daß die Schutzhaube nirgends 
anstößt.

10. Ersatzteilbestellung
Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden:
� Typ des Gerätes
� Artikelnummer des Gerätes
� Ident-Nummer des Gerätes
� Ersatzteil-Nummer des erforderlichen Ersatzteils

Wir weisen ausdrücklich darauf hin, daß wir nach
dem Produkthaftungsgesetz nicht für durch unsere
Geräte hervorgerufene Schäden einzustehen haben,
sofern diese durch unsachgemäße Reparatur
verursacht oder bei einem Teilaustausch nicht
unsere Original Einhell-Teile, oder von uns
freigegebene Teile verwendet werden und die
Reparatur nicht durch den ISC-Kundendienst
durchgeführt wird.

11. Sonderzubehör
Um die max. Laufzeit des Akku-Rasentrimmers 
(nur ART 12) erheblich zu verlängern können Sie
den Rasentrimmer in Verbindung mit den Einhell
Energiestationen EGS 12 (Art. -Nr.: 10.910.00) oder
EGS 180 (Art.-Nr.: 10.911.00) verwenden. Dazu
benötigen Sie den Verbindungsadapter mit der
Artikelnummer: 34.112.90.
Laufzeit in Verbindung mit EGS 12: ca. 80 min
Laufzeit in Verbindung mit EGS 180: ca. 115 min

9

D
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Ersatzteilzeichnung Gardol AT 12 Art.-Nr.: 34.112.02     I.-Nr.: 91016
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Ersatzteilliste Gardol AT 12 Art.-Nr.: 34.112.02     I.-Nr.: 91016

Pos. Bezeichnung Ersatzteil-Nr.

01 Anschlussteil 34.112.40.01

02 Klammer 34.112.40.02

03 Handgriffhälfte links 34.112.02.01

04 Druckfeder 34.112.40.04

05 Schaltteil 34.112.40.05

06 Schalter 34.112.40.06

07 Zugentlastungsschelle 34.112.40.07

08 Zusatzhandgriff 34.112.02.02

09 Stiel 34.112.40.09

10 Flügelschraube 34.112.40.10

11 Handgriffhälfte rechts 34.112.02.03

12 Motorgehäuse links 34.112.02.04

13 Motor  34.112.00.13

14 Bolzen 34.112.40.14

15 Rolle 34.112.40.15

16 Schutzhaube 34.112.40.16

17 Ersatzfaden 34.051.40

18 Aufnahmering 34.112.00.18

19 Kunststoffring 34.112.40.19

20 Motorgehäuse rechts 34.112.02.05

21 Akku 45.115.10

22 Ladeadapter 45.125.00.21

23 Ladegerät 45.125.00.20
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